DAIKIN

y

OPERATION MANUAL

17237 SYSTEM Inverter Air Conditioners

MODELS
Ceiling Suspended type

FXH32LVE
FXH63LVE
FXH100LVE

FXHQ32MVE
FXHQ63MVE
FXHQ100MVE

English

Deutsch

Francais

Espanol

Italiano

EAAnvika

Nederlands

Portugues

Russian

Taiwanese

Chinese



Thank you for purchasing this Daikin air conditioner.
Carefully read this operation manual before using the air
conditioner. It will tell you how to use the unit properly and
help you if any trouble occurs. This manual explains about
the indoor unit only. Use it along with the operation manual
for the outdoor unit. After reading the manual, file it away for
future reference.

Vielen Dank fur den Kauf einer Klimaanlage von Daikin.
Lesen Sie dieses Betriebshandbuch vor Inbetriebnahme
der Klimaanlage sorgféltig durch. Sie erfahren hier, wie die
Einheit korrekt genutzt wird, und es ist Ihnen bei Stérungen
behilflich. Das Betrieshandbuch erklart nur das Innenaggre-
gat. Verwenden Sie es deshalb zusammen mit dem
entsprechenden Handbuch fur das Aussenaggregat. Wenn
Sie das Handbuch durchgelesen haben, bewahren Sie es
gut auf, damit Sie auch spéter noch nachschlagen kénnen.

Nous vous remercions pour votre acquisition de ce systeme
de climatisation Daikin.

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le climatiseur.
Il vous expliquera comment vous servir correctement de
I'appareil et vous guidera en cas de probleme. Ce manuel
ne décrit que 'unité intérieure. Utilisez-le avec le manuel de
I'unité extérieure. Lorspue vous aurez lu le manuel, rangez-
le afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Le agradecemos la compra de este acondicionador de aire
Daikin.

Lea cuidadosamente el manual de funcionamiento antes de
utilizar el acoundicionador de aire. Dicho manual le indicara
cémo utilizar adecudamente la maquina y le ayudara en
caso de averia. Este manual describe solo la unidad inte-
rior. Utilice conjuntamente con el manual de instrucciones
de la unidad exterior. Después de leer el manual, con-
sérvelo para consultas futuras.

La ringraziamo di aver acquistato questo condizionatore
d’aria Daikin

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il
condizionatore. Contiene le istruzioni per usare corretta-
mente I'unita e per rimediare ad eventuali problemi di funzi-
onamento. Il presente manuale é valido per l'unita interna.
Utilizzarlo congiuntamente al manuale d’istruzioni per
I'unita esterna. Dopo averlo letto, conservare il manuale per
consultazioni future.

> 0G guXapIaTOUNE TTOU ayopdoaTe auUTA TNV KAIUOTIOTIKN
oguokeur Tng Daikin.

AlaBAaaoTe TIPOCEKTIKG AUTO TO EYXEIPIBIO XPrONG TIPIV
XPNOIMOTIOINCETE TNV KAIUOTIOTIKI) GUCKEUH. Oa 00g
€€nNynoel TTWG va XPNOIMOTIOIEITE TN JovAda owaTd Kal Ba
oag BonBRoel av TTapoudiaoTei KATToI0 TTPORANHA. Auté 1o
EYXEIPIOIO TTEPIYPAPEI HOVO TNV ECWTEPIKN HOoVADa.
XpnaolyoTtroinoTe To padi pe To eyxelpidlo Aeiroupyiag yia Tnv
€EWTEPIKN povada. Apou SIaBACETE TO yXEIPIDIO, PUAGETE
TO Yia JEAAOVTIKA XpAon.

Wij danken u voor de a ankoop van deze Daikin-aircondi-
tioner.

Lees deze bedrijtshandleiding aandachtig door voordat u de
airconditioner gebruikt. Het omvat uitleg over het correcte
gebruik van de unit en biedt hulp in geval een storing mocht
optreden. Deze handleiding beschrijft alleen het binnen-
toestel. Gebruik ze samen met de bedieningshandleiding
voor het buitentoestel. Gebruik deze handleiding voor verd-
ere raadpleging.

Obrigado pela sua compra deste aparelho de ar condicio-
nado Daikin.

Leia com atencdo este manual de operacéo antes de pro-
ceder a utilizagao do aparelho de ar condicionado. Este
indicar-lhe-a como devera utilizar a unidade correctamente
e ajuda-lo-a no caso de surgir qualquer problema. Este
manual apenas contém explicagbes sobre a unidade inte-
rior. Use-0 em conjunto com o manual de operagéo da
unidade exterior. Depois de ler o manual, guarde-o a fim de
o poder consultar caso venha a ser preciso.

Bnaropapum 3a nokynky koHauumoHepa Daikin. Jo
Havyana paboTbl C KOHANLUNOHEPOM BHUMATENBHO
n3y4yuTe AaHHOe PYKOBOACTBO MO aKcnayaTauuun. B Hem
n3naralTcs npasunia NoNb30BaHUA N MPUBOASATCSA
pekoMeHZaumm no NoucKy U ycTpaHeHuio
HeucnpasHocCTel. B gaHHOM pykoBoAcTBeE
paccmaTpuBaeTCs TONbKO KOMHATHbIN OOK.
Vicnonb3yinte ero BMecTe C pykoBOLACTBOM ON14
HapyxHoro 6noka. lNocne n3y4yeHns pykoBoACTBa
COXpaHuUTEe ero Ans CrpasBku.
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NAME OF PARTS
Refer to figure 1 on page [1]

1. Air outlet

2. Air flow flap (at air outlet)

3. Drain pipe

4. Refrigerant pipe

Transmission wiring

5. Grounding wire
Conducts electricity from the unit into the ground
to prevent electric shock.
Remote controller
Suction grille
Air filter (inside suction grille)
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MAINTENANCE
(FOR SERVICE PERSONNEL)

IMPORTANT!

e THIS AIR CONDITIONER COMES UNDER THE TERM
“APPLIANCES NOT ACCESSIBLE TO THE GENERAL
PUBLIC".

¢ ONLY A QUALIFIED SERVICE PERSON IS ALLOWED
TO PERFORM MAINTENANCE

* BEFORE OBTAINING ACCESS TO TERMINAL
DEVICES, ALL POWER SUPPLY CIRCUITS MUST BE
INTERRUPTED

¢ DO NOT USE WATER OR AIR OF 50°C OR HIGHER
FOR CLEANING AIR FILTERS AND OUTSIDE PANELS

HOW TO CLEAN THE AIR FILTER

Clean the air filter when the display shows “ .g7” (TIME TO
CLEAN AIR FILTER).

Increase the frequency of cleaning if the unit is installed in a
room where the air is extremely contaminated.

(As a yardstick for regulating yourself, consider cleaning the
filter once a half year.)

If the dirt becomes impossible to clean, change the air filter.
(Air filter for exchange is optional.)

1. Open the suction grille.
Slide both knobs simultaneously as shown and then pull
them downward.
(Do the same procedure for closing.)
Refer to figure 2 on page [1]

2. Remove the air filters.
Pull the two tabs up and remove.
Refer to figure 3 on page [1]
1. Tab

3. Clean the air filter.
Use vacuum cleaner A) or wash the air filter with water B).
A) Using a vacuum cleaner

B) Washing with water
To clean the air filter, use soft brush and neutral

detergent.
E"&n
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Remove water and dry in the shade.

4. Fix the air filter.
¢ Return the air filter to its original place once cleaning is
completed.
Refer to figure 4 on page [1]

5. Shut the air inlet grille.
Refer to item No. 1.

6. Press the FILTER SIGN RESET BUTTON on the
remote controller.

The display “.£7” (TIME TO CLEAN AIR
FILTER) vanishes.
(For details, see the operation manual for the outdoor unit.)

NOTE

* Do not remove the air filter except when cleaning.
Unnecessary handling may damage the filter.

HOW TO CLEAN AIR OUTLET AND
OUTSIDE PANELS

¢ Clean with soft cloth.
* When it is difficult to remove stains, use water or neutral
detergent.

NOTE

¢ Do not use gasoline, benzene, thinner, polishing powder,
liquid insecticide. It may cause discoloring or warping.

¢ Do not let the indoor unit get wet. It may cause an electric
shock or a fire.

HOW TO CLEAN THE SUCTION GRILLE

1. Open the suction grille.
Slide both knobs and then pull them
downward.
(Do the same procedure for closing.)
Refer to figure 2 on page [1]

2. Detach the air filter.
Refer to “HOW TO CLEAN THE AIR FILTER”.

3. Detach the suction grille.
With the intake grille open, hold the rear tabs and pull the
intake grille forward.
Refer to figure 5 on page [1]

4. Clean the suction grille.
Wash with a soft bristle brush and neutral detergent or
water, and dry thoroughly.
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NOTE

e When badly soiled, spray with a typical kitchen cleanser
and let sit for about 10 minutes. Then, wash with water.

5. Reattach the suction grille.
Refer to item No. 3.

6. Reattach the air filter.
Refer to “HOW TO CLEAN THE AIR FILTER”.

7. Close the suction grille.
Refer to item No. 1.
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DAIKIN INDUSTRIES, LTD.
Head office:

Umeda Center Bldg., 4-12, Nakazaki-Nishi 2 chome,
Kita-ku, Osaka, 530-8323 Japan

Tokyo office:
Shinjuku Sumitomo Bldg., 6-1 Nishi-Shinjuku
2-chome, Shinjuku-ku, Tokyo, 163-0235 Japan
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